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Ministru kabineta noteikumu projekta

“Par papildinājumu Vienošanās par Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020. gadam finansēšanu un īstenošanu” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība 

	1.
	Pamatojums
	Ministru kabineta noteikumu projekts “Par papildinājumu Vienošanās par Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020. gadam finansēšanu un īstenošanu” (turpmāk – noteikumu projekts) ir izstrādāts,  pamatojoties uz Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 2.punktu, lai apstiprinātu papildinājumu Vienošanās par Latvijas-Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020. gadam finansēšanu un īstenošanu, kura tika parakstīta 2016.gada decembrī starp Eiropas Komisiju,  Krievijas Federācijas un Latvijas Republikas valdībām.  

Vienošanās par Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020.gadam finansēšanu un īstenošanu ir izstrādāta saskaņā ar Komisijas īstenošanas Regulas (ES) Nr. 897/2014 (2014. gada 18. augusts), ar ko paredz īpašus noteikumus to pārrobežu sadarbības programmu īstenošanai, kuras finansē saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 232/2014, ar ko izveido Eiropas kaimiņattiecību instrumentu (turpmāk – Regula (ES) Nr.897/2014) 8.pantu.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	2016.gada 20.decembrī ar Ministru kabineta noteikumiem Nr. 863 “Par Vienošanos par Latvijas–Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.–2020. gadam (turpmāk – programma) finansēšanu un īstenošanu” tika pieņemta un apstiprināta Vienošanās par Latvijas-Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014.-2020. gadam  finansēšanu un īstenošanu, kura tika parakstīta 2016.gada decembrī starp Eiropas Komisiju, Krievijas Federācijas un Latvijas Republikas valdībām (turpmāk – Vienošanās). Vienošanās 13.punktā ir noteikts, ka tā stājas spēkā otrā mēneša pirmajā dienā pēc tam, kad Eiropas Komisija būs saņēmusi ziņu, ka Vienošanos parakstījušās valstis būs veikušas visas nacionāla līmeņa procedūras, lai nodrošinātu Vienošanās spēkā stāšanos, šajā gadījumā – pēc Krievijas Federācijas paziņojuma Eiropas Komisijai par to, ka Vienošanās ir tikusi ratificēta Krievijas Federācijas parlamentā. 
Vienošanās ratifikācijas laikā Krievijas Federācija ierosināja Eiropas Komisijai:

1. veikt tehniska rakstura papildinājumu Vienošanās angļu valodas un krievu valodas eksemplāros, kas atrunāti papildinājuma pielikumā;

2. piemērot Eiropas Komisijas un Krievijas Federācijas alternāta principu, kurš paredz, ka Eiropas Komisijas alternāta Vienošanās eksemplārā kā programmas nosaukums tiek izmantots “Latvijas-Krievijas pārrobežu sadarbības programma 2014.-2020. gadam”, kā arī Vienošanās parakstu daļā Eiropas Komisija tiek norādīta kā pirmā Vienošanos parakstījusī puse, savukārt Krievijas Federācijas alternāta Vienošanās eksemplārā kā programmas nosaukums tiek izmantots “Krievijas-Latvijas pārrobežu sadarbības programma 2014.-2020. gadam”, kā arī Vienošanās parakstu daļā Krievijas Federācija tiek norādīta kā pirmā Vienošanos parakstījusī puse. 

Līdzīga rakstura papildinājumus Krievijas Federācija ir ierosinājusi Eiropas Komisijai veikt ne tikai Vienošanās tekstā, bet arī Vienošanās par Igaunijas–Krievijas, Karēlijas, Kolarktikas un Dienvidaustrumu Somijas-Krievijas pārrobežu sadarbības programmu 2014.–2020. gadam finansēšanu un īstenošanu, kuras attiecīgi jāparaksta Eiropas Komisijai, Somijas Republikai, Igaunijas Republikai un Krievijas Federācijai.

Lai nodrošinātu Vienošanās ratifikāciju Krievijas Federācijā un attiecīgi Vienošanās spēkā stāšanos, Eiropas Komisija un Krievijas Federācija ir divpusēji vienojušās par papildinājuma formu un saturu, kas ietver ne tikai tabulu ar ierosinātajiem papildinājumiem Vienošanās un tās I pielikuma tekstā, bet arī Vienošanās un tās I pielikuma precizēto redakciju, kas tehniski precizēti atbilstoši papildinājumā minētajam. Atbilstoši iepriekš minētajam, 2017.gada 19.oktobrī Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija (turpmāk – VARAM) saņēma paraktīšanai no Eiropas Komisijas puses parakstītu papildinājumu ar pielikumiem. Līdzīgas formas un satura papildinājumi ir nosūtīti parakstīšanai arī Somijas un Igaunijas Republikām.
Lai nodrošinātu papildinājuma un tā pielikuma “Vienošanās par Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2014. – 2020. gadam finansēšanu un īstenošanu” (turpmāk – pielikums), kas ir Vienošanās precizētā redakcija, parakstīšanu no Latvijas Republikas puses, ir nepieciešams apstiprināt papildinājumu Ministru kabinetā. Pēc papildinājuma un tā pielikuma parakstīšanas pielikums aizstās Vienošanās un tās I pielikumu.
Noteikumu projekts tiek virzīts steidzamības kārtā, ņemot vērā, ka VARAM ir saņēmusi no Eiropas Komisijas puses parakstītu papildinājumu ar lūgumu nodrošināt papildinājuma un tā pielikuma parakstīšanu un pēc parakstīšanas tā pārsūtīšanu Eiropas Savienības pārstāvniecībai Krievijas Federācijā, lai tā nodrošinātu dokumentu pakotnes tālāku virzību parakstīšanai Krievijas Federācijā. Ja papildinājums netiek apstiprināts Ministru kabinetā, nav iespējama tā parakstīšana un Vienošanās ratifikācija Krievijas Federācijā, kas ir priekšnosacījums Vienošanās spēkā stāšanās un programmas turpmākai finansēšanai un īstenošanai un līdz ar to arī 24 miljonu euro apgūšanai.

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	VARAM

	4.
	Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību

un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar. 

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar. 

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.  

	4.
	Cita informācija
	Nav


	III.  Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Noteikumu projekts nodrošina Regulas (ES) Nr.897/2014 8.pantā noteikto prasību izpildi.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regulas (ES) Nr.897/2014 8.pants 
	Noteikumu projekta 1.punkts
	Regulas (ES) Nr.897/2014  prasības tiek ieviests pilnībā
	Noteikumu projekts neparedz stingrākas prasības. 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	 Projekts šo jomu neskar.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Noteikumu projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Ievērojot to, ka Noteikumu projekts neietekmē privātpersonu tiesības un pienākumus un ietver tikai  tehniska rakstura izmaiņas Vienošanās tekstā, sabiedrības informēšanas pasākumi netika veikti.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	VARAM 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Noteikumu projekts neparedz jaunu valsts pārvaldes institūciju izveidi, kā arī neparedzesošo valsts pārvaldes institūciju likvidāciju vai reorganizāciju.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	Iesniedzējs:

vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrs
	K.Gerhards



	Vīza: 

vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrijas valsts sekretārs

	R.Muciņš
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